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And Shem and Japheth took a garment, and laid [it] upon both their shoulders, and went backward, and covered
the nakedness of their father; and their faces [were] backward, and they saw not their father's nakedness.
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And Shem and Japheth took a garment, and laid [it] upon both their shoulders, and went backward, and covered
the nakedness of their father; and their faces [were] backward, and they saw not their father's nakedness.
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the nakedness of their father; and their faces [were] backward, and they saw not their father's nakedness.
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And Shem and Japheth took a garment, and laid [it] upon both their shoulders, and went backward, and covered
the nakedness of their father; and their faces [were] backward, and they saw not their father's nakedness.
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And Shem and Japheth took a garment, and laid [it] upon both their shoulders, and went backward, and covered
the nakedness of their father; and their faces [were] backward, and they saw not their father's nakedness.
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And Shem and Japheth took a garment, and laid [it] upon both their shoulders, and went backward, and covered
the nakedness of their father; and their faces [were] backward, and they saw not their father's nakedness.
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01_GEN_09:23 And Shem and Japheth took a dart-83e43i B3] upon both their shoulders, and went
backward, and covered the nakedness of their father; and their faces [were] backward, and they saw not their
father's nakedness.
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And the people took their dough before it was leavened, their kneadingtroughs being bound up in their clothes
upon their shoulders.
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And the people took their dough before it was leavened, their kneadingtroughs being bound up in their clothes
upon their shoulders.
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And the people took their dough before it was leavened, their kneadingtroughs being bound up in their clothes
upon their shoulders.
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And the people took their dough before it was leavened, their kneadingtroughs being bound up in their clothes
upon their shoulders.
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And the people took their dough before it was leavened, their kneadingtroughs being bound up in their clothes
upon their shoulders.
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And the people took their dough before it was leavened, their kneadingtroughs being bound up in their clothes
upon their shoulders.
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02_EXO_12:34 And the people took their dougRb&ti itan3é [BRfened, their kneadingtroughs being bound up in
their clothes upon their shoulders.



Photo JPG 02 EXO 28 12 02_EXO_28_12 (2).html

And thou shalt put the two stones upon the shoulders of the ephod [for] stones of memorial unto the children of
Israel: and Aaron shall bear their names before the LORD upon his two shoulders for amemorial.
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And thou shalt put the two stones upon the shoulders of the ephod [for] stones of memorial unto the children of
Israel: and Aaron shall bear their names before the LORD upon his two shoulders for amemorial.
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And thou shalt put the two stones upon the shoulders of the ephod [for] stones of memorial unto the children of
Israel: and Aaron shall bear their names before the LORD upon his two shoulders for amemorial.
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And thou shalt put the two stones upon the shoulders of the ephod [for] stones of memorial unto the children of
Israel: and Aaron shall bear their names before the LORD upon his two shoulders for amemorial.
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And thou shalt put the two stones upon the shoulders of the ephod [for] stones of memorial unto the children of
Israel: and Aaron shall bear their names before the LORD upon his two shoulders for amemorial.
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And thou shalt put the two stones upon the shoulders of the ephod [for] stones of memorial unto the children of
Israel: and Aaron shall bear their names before the LORD upon his two shoulders for amemorial.
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02_EXO_28:12 And thou shalt put the two ston@&-+fpii-t#-4tiBkrs of the ephod [for] stones of memorial unto
the children of Israel: and Aaron shall bear their names before the LORD upon his two shoulders for amemorial.
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And he put them on the shoulders of the ephod, [that they should be] stones for a memorial to the children of
Israel; asthe LORD commanded Moses.
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And he put them on the shoulders of the ephod, [that they should be] stones for a memorial to the children of
Israel; asthe LORD commanded Moses.
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And he put them on the shoulders of the ephod, [that they should be] stones for a memorial to the children of
Israel; asthe LORD commanded Moses.
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And he put them on the shoulders of the ephod, [that they should be] stones for a memorial to the children of
Israel; asthe LORD commanded Moses.
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And he put them on the shoulders of the ephod, [that they should be] stones for a memorial to the children of
Israel; asthe LORD commanded Moses.
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And he put them on the shoulders of the ephod, [that they should be] stones for a memorial to the children of
Israel; asthe LORD commanded Moses.
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02_EXO_39:07 And he put them on the shoul d&%-6P{ReIbREA fthat they should be] stones for amemorial to the
children of Isragl; asthe LORD commanded Moses.
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But unto the sons of Kohath he gave none: because the service of the sanctuary belonging unto them [was that]
they should bear upon their shoulders.
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But unto the sons of Kohath he gave none: because the service of the sanctuary belonging unto them [was that]
they should bear upon their shoulders.
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But unto the sons of Kohath he gave none: because the service of the sanctuary belonging unto them [was that]
they should bear upon their shoulders.
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But unto the sons of Kohath he gave none: because the service of the sanctuary belonging unto them [was that]
they should bear upon their shoulders.
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But unto the sons of Kohath he gave none: because the service of the sanctuary belonging unto them [was that]
they should bear upon their shoulders.


http://www.ebibleverses.com/04_NUM/04_NUM_07/04_NUM_07_09/right.html

Verse Studies04 NUM 07 09 04_NUM_07_09 (7).html

But unto the sons of Kohath he gave none: because the service of the sanctuary belonging unto them [was that]
they should bear upon their shoulders.
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04_NUM_07:09 But unto the sons of Kohath h@gaeMeRé—Bad4ie the service of the sanctuary belonging unto
them [was that] they should bear upon their shoulders.
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[And] of Benjamin he said, The beloved of the LORD shall dwell in safety by him; [and the LORD] shall cover
him all the day long, and he shall dwell between his shoulders.
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[And] of Benjamin he said, The beloved of the LORD shall dwell in safety by him; [and the LORD] shall cover
him all the day long, and he shall dwell between his shoulders.


http://www.ebibleverses.com/05_DEU/05_DEU_33/05_DEU_33_12/05_DEU_33_12.mp3

05 DEU 33 12 05_DEU_33_12 (4).html

[And] of Benjamin he said, The beloved of the LORD shall dwell in safety by him; [and the LORD] shall cover
him all the day long, and he shall dwell between his shoulders.
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[And] of Benjamin he said, The beloved of the LORD shall dwell in safety by him; [and the LORD] shall cover
him all the day long, and he shall dwell between his shoulders.
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[And] of Benjamin he said, The beloved of the LORD shall dwell in safety by him; [and the LORD] shall cover
him all the day long, and he shall dwell between his shoulders.
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[And] of Benjamin he said, The beloved of the LORD shall dwell in safety by him; [and the LORD] shall cover
him all the day long, and he shall dwell between his shoulders.
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05 _DEU_33:12 [And] of Benjamin he said, Th@Beltdd Bt l"RD shall dwell in safety by him; [and the
LORD] shall cover him al the day long, and he shall dwell between his shoulders.
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And Samson lay till midnight, and arose at midnight, and took the doors of the gate of the city, and the two posts,
and went away with them, bar and al, and put [them] upon his shoulders, and carried them up to the top of an hill

that [is] before Hebron.


http://www.ebibleverses.com/07_JUD/07_JUD_16/07_JUD_16_03/07_JUD_16_03.jpg

Audio Play 07 JUD 16 03 07_JUD_16_03 (3).htm

And Samson lay till midnight, and arose at midnight, and took the doors of the gate of the city, and the two posts,
and went away with them, bar and al, and put [them] upon his shoulders, and carried them up to the top of an hill
that [is] before Hebron.
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And Samson lay till midnight, and arose at midnight, and took the doors of the gate of the city, and the two posts,
and went away with them, bar and al, and put [them] upon his shoulders, and carried them up to the top of an hill
that [is] before Hebron.
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And Samson lay till midnight, and arose at midnight, and took the doors of the gate of the city, and the two posts,
and went away with them, bar and al, and put [them] upon his shoulders, and carried them up to the top of an hill

that [is] before Hebron.
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And Samson lay till midnight, and arose at midnight, and took the doors of the gate of the city, and the two posts,
and went away with them, bar and al, and put [them] upon his shoulders, and carried them up to the top of an hill
that [is] before Hebron.
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And Samson lay till midnight, and arose at midnight, and took the doors of the gate of the city, and the two posts,
and went away with them, bar and al, and put [them] upon his shoulders, and carried them up to the top of an hill
that [is] before Hebron.
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07_JUD_16:03 And Samson lay till midnight, afié-a'd8e -Aright, and took the doors of the gate of the city,
and the two posts, and went away with them, bar and all, and put [them] upon his shoulders, and carried them up
to the top of an hill that [is] before Hebron.
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And he had a son, whose name [was| Saul, a choice young man, and a goodly: and [there was| not among the
children of Israel agoodlier person than he: from his shoulders and upward [he was] higher than any of the
people.
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And he had a son, whose name [was| Saul, a choice young man, and a goodly: and [there was| not among the

children of Israel agoodlier person than he: from his shoulders and upward [he was] higher than any of the
people.
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And he had a son, whose name [was| Saul, a choice young man, and a goodly: and [there was| not among the
children of Israel agoodlier person than he: from his shoulders and upward [he was] higher than any of the
people.
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And he had a son, whose name [was| Saul, a choice young man, and a goodly: and [there was| not among the
children of Israel agoodlier person than he: from his shoulders and upward [he was] higher than any of the
people.
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And he had a son, whose name [was| Saul, a choice young man, and a goodly: and [there was| not among the

children of Israel agoodlier person than he: from his shoulders and upward [he was] higher than any of the
people.
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And he had a son, whose name [was| Saul, a choice young man, and a goodly: and [there was| not among the

children of Israel agoodlier person than he: from his shoulders and upward [he was] higher than any of the
people.
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09_1SA_09:02 And he had a son, whose name [Wag>8af?-2éH8%e young man, and a goodly: and [there was] not
among the children of Isragl agoodlier person than he: from his shoulders and upward [he was] higher than any of
the people.
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And they ran and fetched him thence: and when he stood among the people, he was higher than any of the people
from his shoulders and upward.
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And they ran and fetched him thence: and when he stood among the people, he was higher than any of the people
from his shoulders and upward.
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And they ran and fetched him thence: and when he stood among the people, he was higher than any of the people
from his shoulders and upward.
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And they ran and fetched him thence: and when he stood among the people, he was higher than any of the people
from his shoulders and upward.
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And they ran and fetched him thence: and when he stood among the people, he was higher than any of the people
from his shoulders and upward.
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And they ran and fetched him thence: and when he stood among the people, he was higher than any of the people
from his shoulders and upward.
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09 1SA_10:23 And they ran and fetched him th&Aet>andwAg1 stood among the people, he was higher than
any of the people from his shoulders and upward.
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And [he had] greaves of brass upon hislegs, and atarget of brass between his shoulders.
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And [he had] greaves of brass upon hislegs, and atarget of brass between his shoulders.
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And [he had] greaves of brass upon hislegs, and atarget of brass between his shoulders.
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And [he had] greaves of brass upon hislegs, and atarget of brass between his shoulders.
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And [he had] greaves of brass upon hislegs, and atarget of brass between his shoulders.


http://www.ebibleverses.com/09_1SA/09_1SA_17/09_1SA_17_06/right.html

Verse Studies09 1SA 17 06 09_1SA_17_06 (7).html

And [he had] greaves of brass upon hislegs, and atarget of brass between his shoulders.
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09_1SA_17:06 And [he had] greaves of brass ufgrws+eds tiAkarget of brass between his shoulders.
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And the children of the Levites bare the ark of God upon their shoulders with the staves thereon, as Moses
commanded according to the word of the LORD.
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And the children of the Levites bare the ark of God upon their shoulders with the staves thereon, as Moses
commanded according to the word of the LORD.
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And the children of the Levites bare the ark of God upon their shoulders with the staves thereon, as Moses
commanded according to the word of the LORD.
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And the children of the Levites bare the ark of God upon their shoulders with the staves thereon, as Moses
commanded according to the word of the LORD.
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And the children of the Levites bare the ark of God upon their shoulders with the staves thereon, as Moses
commanded according to the word of the LORD.
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And the children of the Levites bare the ark of God upon their shoulders with the staves thereon, as Moses
commanded according to the word of the LORD.
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13 1CH_15:15 And the children of the L evites bare tib-dik-0P-88% upon their shoulders with the staves thereon,
as Moses commanded according to the word of the LORD.
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And said unto the Levites that taught all Israel, which were holy unto the LORD, Put the holy ark in the house
which Solomon the son of David king of Israel did build; [it shall] not [be] a burden upon [your] shoulders: serve

now the LORD your God, and his people Isradl,
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And said unto the Levites that taught all Israel, which were holy unto the LORD, Put the holy ark in the house
which Solomon the son of David king of Israel did build; [it shall] not [be] a burden upon [your] shoulders: serve
now the LORD your God, and his people Isradl,
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And said unto the Levites that taught all Israel, which were holy unto the LORD, Put the holy ark in the house
which Solomon the son of David king of Israel did build; [it shall] not [be] a burden upon [your] shoulders: serve

now the LORD your God, and his people Isradl,
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And said unto the Levites that taught all Israel, which were holy unto the LORD, Put the holy ark in the house
which Solomon the son of David king of Israel did build; [it shall] not [be] a burden upon [your] shoulders: serve

now the LORD your God, and his people Isradl,
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[your] shoulders: serve now the LORD your God, and his people Isragl,
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But they shall fly upon the shoulders of the Philistines toward the west; they shall spoil them of the east together:
they shall lay their hand upon Edom and Moab; and the children of Ammon shall obey them.


http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_11/23_ISA_11_14/23_ISA_11_14.jpg

But they shall fly upon the shoulders of the Philistines toward the west; they shall spoil them of the east together:
they shall lay their hand upon Edom and Moab; and the children of Ammon shall obey them.


http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_11/23_ISA_11_14/23_ISA_11_14.mp3

But they shall fly upon the shoulders of the Philistines toward the west; they shall spoil them of the east together:
they shall lay their hand upon Edom and Moab; and the children of Ammon shall obey them.


http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_11/23_ISA_11_14/23_ISA_11_14.mp4

PDF Photo 23 ISA 11 14 23_1SA_11_14 (5).html

But they shall fly upon the shoulders of the Philistines toward the west; they shall spoil them of the east together:
they shall lay their hand upon Edom and Moab; and the children of Ammon shall obey them.


http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_11/23_ISA_11_14/23_ISA_11_14.pdf

Verse Studies23 ISA 11 14 23_I1SA_11_14 (6).html

But they shall fly upon the shoulders of the Philistines toward the west; they shall spoil them of the east together:
they shall lay their hand upon Edom and Moab; and the children of Ammon shall obey them.


http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_11/23_ISA_11_14/right.html

Verse Studies23 ISA 11 14 23_I1SA_L11_14 (7).html
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they shall lay their hand upon Edom and Moab; and the children of Ammon shall obey them.
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23 ISA_11:14 But they shall fly upon the shoul d&< e thd-PHifidihes toward the west; they shall spoil them of the
east together: they shall lay their hand upon Edom and Moab; and the children of Ammon shall obey them.
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That | will break the Assyrian in my land, and upon my mountains tread him under foot: then shall his yoke depart
from off them, and his burden depart from off their shoulders.
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That | will break the Assyrian in my land, and upon my mountains tread him under foot: then shall his yoke depart
from off them, and his burden depart from off their shoulders.
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That | will break the Assyrian in my land, and upon my mountains tread him under foot: then shall his yoke depart
from off them, and his burden depart from off their shoulders.
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That | will break the Assyrian in my land, and upon my mountains tread him under foot: then shall his yoke depart
from off them, and his burden depart from off their shoulders.
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That | will break the Assyrian in my land, and upon my mountains tread him under foot: then shall his yoke depart
from off them, and his burden depart from off their shoulders.
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That | will break the Assyrian in my land, and upon my mountains tread him under foot: then shall his yoke depart
from off them, and his burden depart from off their shoulders.
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The burden of the beasts of the south: into the land of trouble and anguish, from whence [come] the young and old
lion, the viper and fiery flying serpent, they will carry their riches upon the shoulders of young asses, and their
treasures upon the bunches of camels, to a people [that] shall not profit [them].
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the young and old lion, the viper and fiery flying serpent, they will carry their riches upon the shoulders of young
asses, and their treasures upon the bunches of camels, to a people [that] shall not profit [them].
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Thus saith the Lord GOD, Behold, | will lift up mine hand to the Gentiles, and set up my standard to the people:
and they shall bring thy sonsin [their] arms, and thy daughters shall be carried upon [their] shoulders.
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Thus saith the Lord GOD, Behold, | will lift up mine hand to the Gentiles, and set up my standard to the people:
and they shall bring thy sonsin [their] arms, and thy daughters shall be carried upon [their] shoulders.


http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_49/23_ISA_49_22/23_ISA_49_22.mp3

23 ISA 49 22 23_ISA_49_22 (4).html
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and they shall bring thy sonsin [their] arms, and thy daughters shall be carried upon [their] shoulders.
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Thus saith the Lord GOD, Behold, | will lift up mine hand to the Gentiles, and set up my standard to the people:
and they shall bring thy sonsin [their] arms, and thy daughters shall be carried upon [their] shoulders.
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Thus saith the Lord GOD, Behold, | will lift up mine hand to the Gentiles, and set up my standard to the people:
and they shall bring thy sonsin [their] arms, and thy daughters shall be carried upon [their] shoulders.
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Thus saith the Lord GOD, Behold, | will lift up mine hand to the Gentiles, and set up my standard to the people:
and they shall bring thy sonsin [their] arms, and thy daughters shall be carried upon [their] shoulders.
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In their sight shalt thou bear [it] upon [thy] shoulders, [and] carry [it] forth in the twilight: thou shalt cover thy
face, that thou see not the ground: for | have set thee [for] a sign unto the house of Israel.
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In their sight shalt thou bear [it] upon [thy] shoulders, [and] carry [it] forth in the twilight: thou shalt cover thy
face, that thou see not the ground: for | have set thee [for] a sign unto the house of Israel.
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In their sight shalt thou bear [it] upon [thy] shoulders, [and] carry [it] forth in the twilight: thou shalt cover thy
face, that thou see not the ground: for | have set thee [for] a sign unto the house of Israel.
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For they bind heavy burdens and grievous to be borne, and lay [them] on men's shoulders; but they [themselves]
will not move them with one of their fingers.
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For they bind heavy burdens and grievous to be borne, and lay [them] on men's shoulders; but they [themselves]
will not move them with one of their fingers.
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For they bind heavy burdens and grievous to be borne, and lay [them] on men's shoulders; but they [themselves]
will not move them with one of their fingers.
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For they bind heavy burdens and grievous to be borne, and lay [them] on men's shoulders; but they [themselves]
will not move them with one of their fingers.
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For they bind heavy burdens and grievous to be borne, and lay [them] on men's shoulders; but they [themselves]
will not move them with one of their fingers.
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For they bind heavy burdens and grievous to be borne, and lay [them] on men's shoulders; but they [themselves]
will not move them with one of their fingers.
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And when he hath found [it], he layeth [it] on his shoulders, rejoicing.
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And when he hath found [it], he layeth [it] on his shoulders, rejoicing.
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And when he hath found [it], he layeth [it] on his shoulders, rejoicing.


http://www.ebibleverses.com/42_LUK/42_LUK_15/42_LUK_15_05/42_LUK_15_05.mp4

PDF Photo 42 LUK 15 05 42_LUK_15_05 (5)-html

And when he hath found [it], he layeth [it] on his shoulders, rejoicing.
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And when he hath found [it], he layeth [it] on his shoulders, rejoicing.
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And when he hath found [it], he layeth [it] on his shoulders, rejoicing.
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